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1. “Ov eépw,” Aéyav, “Kiewvia, Ty aviav:
O\og Yap por Tpocéneosey 6 "Epmg kol avtov
LoV SIDKEL TOV DITVOV TAV OUUATOV: TAVTOTE
Agvkinany eavtalopat.

2. .. .KOAAOG YOp 0ELTEPOV TITPOGKEL PEAOVC
Kol 610 TOV OQOAAUDY £C TV YoV
Katappel: 0QOAALOG Yap 000G EPMOTIKD
TPOONATL.

3. ... olhtate: Epwg dtuydV Kol potvetat.
Acynuovodco. 0ida, GAX ovK aicydvouat To
100 "Epwtog é€ayopebovsa pootnpua. I1pog
avSpa AoA® pepmuévov: oldag i Thoyw:
701G 0¢ arroig avOpomors aB¢ata T fEin
700 g0V, Kol 0VK dv TIS £mdEiEon dVvaLTO
Td TOEEVNOTA, POVOL OE 01006V 01 EPAVTES
T0 TOV Opoiov TpaduaTa.

4. ‘ThBavidg pev’ Eenv “vi v ABnvay, £¢ 10
gpyov TadoTpIPEis: d€doka 08 U BTOALOG
Kol Oe0g EpmTog AOAN TG Yévapatl.” “Epac,
® yevvoie® on ‘dethiog ovk avéyetar. ‘Opdic
a0ToD TO GYRUA OG £GTL CTPATIOTIKOV; TOEN
Kol eap€Tpa kol fEAN Kol TOp, avopeia mhvta
Kai TOAUNG yépovta. Torobtov ovv év
ccavt® 0oV Emv de1hog i kai gofi; [6]
‘Opa un Katoyevon tod 0od.

‘I cannot bear the pain, Clinias’, I cried. ‘Eros
has attacked me in full force, and he harries
the very sleep from my eyes. Everything that |
see is a vision of Leucippe. . ..” (1.9.1; trans.
Whitmarsh, 11)

“. .. beauty pricks sharper that darts and
floods down through the soul (for the eye is
the channel for erotic wounds).”

(1.4; Trans. Whitmarsh, adapted and with
emphasis)

“...[M]y dearest: when eros [£pwc] is
frustrated it turns into madness. | know my
behavior is unbecoming, but I feel no shame
in divulging mystic secrets [pvotplo] when
they are those of Eros [td 10D "Epwtoc]: the
man | know is an initiate, and you know what
I am going through. For the rest of
humankind, the arrows of the god are
unseen, and none may reveal his bow; only
lovers know the wounds borne by their
like.” (5.26.3; trans. Whitmarsh)

'My good friend," he said, "Eros admits of no
feebleness. You observe the military nature of
his accoutrements, the bow, the quiver, the
missiles, the flame: all manly things, and
crammed with courage. And you are cowardly
and timorous with a god such as that inside
you? Be sure not to betray the god!" (2.4.4-6;
trans. Whitmarsh, , adapted and emphasis
added)
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5. 'Edokovv memeichot: katwbev & domep €k
TS Kapoiag 0 Epmg avteOEyyeTo ‘vai,
TOAUNPE, KT ELOD GTPOTELT] Kol
avtimopatdrt; intopot Kot toevm Kol
QEAEY®: TG SVVNOT LE PLYETV; AV YOAAEN
pov 10 t6&ov, ovk &xelg LAGEacOat TO TOp:
av 0¢ KataoPEoNg cwEPOsHVY THYV EAOYA,
aOT® G€ KATAANYOLOL T® TTEPD.’

6. Nopié ool tov "Epota 81 épod Aéyewy
‘éupol yaproot todto, Kiertopdv, 1@ 6@
pooTtay®yd: pun auomrtov v Meiitny
AmELONG KoToMm®V: Kol TO TaHTng UoV 0Tl
op.’

7. & pév eimov, @ eiltate, Boudg Ereye Koi
AOTN;: O 08 VOV HEAA® Aéyely, Epmg AEYEL.

8. Q¢ 8¢ mpoiodoa Kol TOig AOUToig TV
YEYPOUUEVOV EVETVYE, TAGAV poBodoa TV
aAn0elay EPePEPIoTO TOAAOTC Aol THV
Yoy, aioot kai 0pyf Kot EpoT Kol
{nrotumig: oyvvero OV dvdpa, dpyileTo
101G yphppacty, 6 Epmg Epapave TV opyny,
gENmte Tov Epota 1| {nhotumia, kol t€log
gkpatnoev 0 Epomg (5.24.3)

I thought myself persuaded but Eras spoke up
in opposition as if from the depths of my
heart: ‘So you really are arming yourself to
resist me, my daredevil friend? I can fly, I can
shoot and burn; how can you escape? If you
shield yourself against my bow, you will be
unable to do so against my flame; and even if
you should extinguish that flame with your
self-control, I shall use my very wings to
catch up with you.’ (2.5.2; trans. Whitmarsh
22-23; emphasis added)

“You should reckon that Eros is speaking
through me, saying: ‘Return the favour you
owe me, Clitophon: | am the high priest of
these mysteries. Do not depart leaving Melite
uninitiated: the fire burning her also belongs
to me.’” (5.26.10; trans Whitmarsh, 96)

“The things which I said, dearest, anger
(Bupog) and grief (A7) spoke, but the things
which I intend to say now say, eras (£p®q)
speaks.” (5.26.1; translation mine)

“But when she read on, perusing the rest of
the letter, she learned the whole truth and her
soul [tv yuymv] was simultaneously divided
between multiple emotions: shame [aidoi],
anger [6pyii], eros [épmT, jealousy
[Enrotvmig]. She felt shame before her
husband, she was angered by the letter, eros
[0 £pwg] withered her anger [tnv opynv],
jealousy [ {tnhotvmia] inflamed her eros
[Tov épmTal, and finally eros [0 €pwc] won
out” (5.24.3; trans. Whitmarsh, adapted and
emphasis added)



9. Tadta drovoag 6 Oépcavdpog ovK elyev When Thersander heard this, he did not know

doTig Yévntal: Kai yop fipa Kai @dpyileto. which way to turn, for he loved [ifjpa] and
BOupog 62 kol Epmg 000 Aopmadee. . .. O hated [®pyileto]. Fury [thumos] and eros
pév yap gic 10 nrap kadnrar, 6 62 TH are two torches. . . . The one [sc. thumos]
Kapdig meppaivetar. [3] ‘Otav odv duem resides in the liver, the other [sc. eros] is
TOV AvOpwmov KoToldPmot, yivetat uev enshrouded in the heart. So whenever both
aDTOIG 1] YLYNTPLTAVY, TO OE TOP EKUTEPOL seize a person, the soul finds itself weighing
tahavtevetal. Mayovran 8¢ dpoo mepi tijg  up the two, and each one's fire lies in the
pomijg: Kol Ta TorAhd pev 6 £pmg siw0e balance. Both fight to tip the scales.
viIKav, 0Tav gig TV émOvpiav evToyii: fjv 6¢  Generally, eros wins when his appetite is
aVTOV ATIHACT] TO EPAOUEVOY, AVTOS TOV successfully satisfied; but if the beloved
Ovpov sig soppayiov KoAel. . . . (6.19.1-5; spurns him, he [sc. eros] summons Fury
trans. Whitmarsh, adapted and emphasis [thumos] to an alliance.
added)
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